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601
Csöndes – Vulkáni – Élet –
Villódzott éjszaka –
Már elég sötét volt ahhoz,
Hogy látszódjon nyoma –

Halk – Földrengésszavát –
nem érzékelheti
Nápolytól erre senki –
Észak nem észleli

A felforrósult Jelet –
Ajkát, mely nem hazudott –
Korallszín Partja összezár –
S eltűnnek – Városok –

461
Hajnalban – Feleség leszek –
Támadatkor – zászló vezet?
Éjfélkor Hajadon a Lány,
S mindjárt Menyasszony azután –
Jön az – Éjfél – vár a Kelet –
Lány már ne, csak szabad legyek –

Éjfél – jó Éj – már hívnak ők –
Angyalsereg Szobám előtt –
Jövőm a Lépcsőn lépeget,
Gyermekimákkal bíbelek,
Mikor már nem vagyok Gyerek –
Örökidő – Uram – megyek –
Megváltóm – felismertelek!
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Kész Terveit a csöndes Vulkán
Elrekeszti magába –
Nem bízza kósza Ötletét
Kétes Emberfiára –

Mit Jehovától megtudott
A Természet elnyeli –
Nem él-e meg az Ember is
Ha senki sem figyeli?

Kapcsos Ajkával bünteti
Az összes Fecsegőt –
Titkát megőrzi elfedi
Az Örökkévalót –

214
Párolatlan likőrt iszom –
Gyöngyserlegem ha forr –
A Rajna Borkádjaiban
Nincs ilyen Alkohol!

Levegőtől részegülök –
Harmat – Fejembe száll –
Égkocsmák olvadt Ajtaján
Tántorgok – Nyáron át –

Ha Gyűszűvirágból a Méh
Újra kiszédeleg – 
Ha a Lepke – dönt egy felest –
Megint szomjas leszek!

Míg hókalapos Angyalok –
Szentek – Ablakhoz futnak –
Nézzék a kis Részegest
Hogy nekidől – a Napnak –
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505
Nem festenék – képet –
Én lennék a Kép –
Lehetetlen fényét
Megélni – de szép –
Érezni az Ujjat –
Egy égi Mozdulat
Ahogy Vihart kavar fel –
Fényes – Kínokat –

Nem szólnék – Trombitaként –
Én lennék a Hang –
Lágyan Plafon felé
Vagy még följebb – halad –
Át az éter Falvain –
Áldott Léggömb vagyok –
Fémajak lök messze –
Móló Csónakot –

És nem lennék én Költő –
A Fül – nekem elég – 
Tehetetlen – szerelmes –
Vidám – hódolni kész –
Ennyi a Hozomány –
Kiváltságom – Pokol –
Ha magam kábíthatom el
Lesz Mennydörgés – a Dal –

441
A Világnak szól Levelem –
Még sosem írt Nekem –
Magasztos lágy Szavakat küld
A Természet Velem –

Olyan Kezekbe adja ezt,
Amik nem láthatók –
A Kedvükért –  jó Földiek –
Most – irgalmazzatok

G. ISTVÁN LÁSZLÓ fordításai
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